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жа праведна, и ковачь και την χαλκευτικήν τέχ- ferri, et quae necessaria 
преже бьшъ, оттуду νην πρώτον μετελθόντα erant fratribus operaba-
на черноризьство об- κάκεΐθεν εις άσκησιν τρα- tur. 
ратися... (л. 56) πέντα... (Migne. Patrol, lat., 

(Preuschen, S. 6 8 — 6 9 ) . t. XXI , p. 433) . 

Видихомъ и другаго Εβομεν δε και ίτζρον Vidimus et alium se-
нрозвутера в пустыни πρεσβύτηρον, Ήλίαν όνο- nem venerabilem, Eliam 
Антиноиску граду въ ματί, έν τη έρήμίο της nomine, in finibus civita-
Фиваидѣ (л. 68 об.). Άντινόου, μετροπόλεως lis Antinoo, quae est 

της Θηβαίδος... metropolis Thebaidis. 
(Preuschen, S. 31). (Migne, p. 432) . 

Лавсаик Палладия Еленопольского в составе нашего сборника читается, 
как было уже сказано, не в полном своем объеме, а в отдельных извле­
чениях (см. главы 3 6 — 6 0 ) ; в сравнении с текстом первой, древнейшей 
редакции этого памятника, опубликованной Butler'oM, недостает 26 статей 
( 3 — 5 , 8, 1 2 — 1 4 , 16, 26 , 27. 2 9 — 3 1 , 35, 36, 39, 42 , 46 , 5 3 — 5 7 , 
64, 71 и эпилога) из общего числа 71 статьи с прологом и эпилогом; 
в сравнении со второй, распространенной редакцией, так наз. дуцеевской 
по имени ее первого издателя (Fronto Ducaeus), недостает 87 ( 3 — 5 , 8 , 
9, 1 3 — 1 8 , 24, 3 2 — 3 4 , 36. 37. 4 3 — 8 2 , 87, 88, 9 0 — 9 5 , 102 , 105 , 
1 1 6 — 1 1 8 , 1 2 3 — 1 2 6 , 1 2 9 — 1 3 1 , 133, 1 4 2 — 1 4 7 , 1 5 0 — 1 5 1 ) из 
общего числа 151 статьи (см. Migne. Patrol, gr., t. X X X I V , col. 9 9 5 — 
1262). Порядок, в котором расположены повести Давсаика в нашем сбор­
нике, в отдельных случаях соответствует чередованию статей первой, 
древнейшей редакции (см. описание сборника). Последнего нельзя сказать 
о тексте. Сличение славянского перевода с греческим оригиналом свиде­
тельствует о том, что переводчик имел дело с каким-то ближе нам неизвестным 
списком в т о р о й редакции Давсаика. Позволю себе привести некоторые 
примеры, подтверждающие это наблюдение. 

Παρθένος τις γέγονεν Дѣвица нѣкто быст 
έν 'Αλεξάνδρεια τφ ц-έν во Александрии, име-
σχήματι ταπεινή τη δέ немъ Мононы (sic), 
προαφέσει σοβαρά, πλου- образомъ же аки сми-
σία έν χρήμασιν εις άγαν... рена, изволениемъ же 

(Butler, p. 22). кумиролюбіца и яра и 
любящи богатьство и 

Παρθένος τις γέγονεν 
έν τη 'Αλεξάνδρεια, ονό­
ματι μόνον, τφ μεν σχή-
ματι δήθεν ταπεινή, τη δέ 
προαφέσει φειδωλός, σο­
βαρή, καϊ φιλόπλουτος εις 
άγαν έν χρήμασιν. Φιλό-


